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Studii
Specializări postuniversitare:
2010 –: doctorand la Şcoala Doctorală „Limbi şi Identităţi Culturale” a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti (titlul tezei de doctorat: Sintaxa infinitivului şi a propoziţiei infinitivale în limba homerică, conducător ştiinţific: Prof. Dr. Florica Bechet).
2006 –: doctorand la Université Stendhal, Grenoble 3, "École doctorale Langues, Littératures et Sciences Humaines", cu teza Recherches sur l'infinitif et la proposition infinitive en grec homérique (conducător ştiinţific: Prof. Françoise Létoublon).

Octombrie 1998 – octombrie 1999: bursă IKY oferită de Ministerul Elen al Educaţiei pentru specializare şi cercetare de doctorat, Universitatea din Atena, Catedra de Lingvistică.

Septembrie 1996 – septembrie 1997: bursă de specializare oferită de Fundaţia Onassis, Facultatea de Litere a Universităţii din Atena.

Noiembrie 1994 – noiembrie 1995: bursă de studii aprofundate oferită de Ministerul Învăţămîntului – Diplôme d’Études Approfondies, "École Pratique des Hautes Études, IVe Section (Sciences Historiques et Philologiques)", Paris V, cu disertaţia Recherches sur l'emploi de l'infinitif chez Homère (coordonator: Prof. Françoise Létoublon).

Studii universitare:

1992: diplomă de licenţă în Filologie Clasică (titlul tezei de licenţă: Elogiul Atenei în discursurile funebre ale epocii clasice. Evoluţia unei teme de propagandă antică, coordonator: Prof. Marian Ciucă).
1988 – 1992: studii universitare la secţia de Filologie Clasică a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti 
Activitate profesională:
1992 – prezent: cadru didactic al Catedrei de Filologie Clasică a Facultăţii de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti, specializarea – limba greacă, limba latină, lingvistică neogreacă:

2009 –: asistent de limba greacă veche şi de limba neogreacă, Catedra de Filologie Clasică şi Studii Neoelene – cursuri şi seminare de sintaxă greacă (anul al II-lea Filologie Clasică), cursuri teoretice şi practice de limbă neogreacă (morfologie, sintaxă, istoria limbii, lexicologie, stilistică, limba pură), cursuri practice de terminologii specializate (vocabular economic, limbajul presei) pentru studenţii Secţiei de Studii Neoelene, Specializarea Neogreacă A, curs de limba neogreacă (limba a 3-a) pentru studenţii celorlalte secţii.

2003 – 2008: lector de limba greacă veche şi de limba neogreacă la aceeaşi catedră – cursuri şi seminare de sintaxă greacă, cursuri practice de traducere şi de interpretare a autorilor antici (Homer, Pindar, poezie lirică arhaică, Sophokles, Aristophanes etc.) pentru studenţii Secţiei de Filologie Clasică; cursuri teoretice şi seminare de limbă neogreacă (morfologie, sintaxă, istoria limbii, lexicologie, stilistică), cursuri teoretice şi seminare de limbă greacă veche, cursuri practice de traducere şi de interpretare a scriitorilor moderni de limbă cultă în cadrul Secţiei de Studii Neoelene, Specializarea Neogreacă A, practică pedagogică cu studenţii Secţiei de Filologie Neogreacă; cursuri atelier (vocabular economic, limba presei, limba pură, traducere şi interpretariat) în cadrul Masteratului de Neogreacă (“Traducerea textului literar contemporan”).

1996 – 2002: asistent de limba greacă şi limba latină la aceeaşi catedră – seminare de morfologie şi de sintaxă greacă, cursuri practice de traducere şi de interpretare a autorilor greci (Homer, Pindar, poezie lirică arhaică, Herodot, Sophokles, Aristophanes, Xenophon, Demosthenes, Isokrates, Lysias, Plutarh, Pausanias etc.), curs de sintaxă greacă, curs facultativ de limba greacă modernă; cursuri teoretice şi seminare de limba neogreacă (morfologie, sintaxă) în cadrul Secţiei de Neogreacă B; seminare de morfologie şi sintaxă latină (limbă veche de profil) la Facultatea de Litere a Universităţii din Bucureşti.

1992-1996: preparator de limba greacă şi limba latină la aceeaşi catedră – cursuri practice de traducere şi de interpretare a textelor autorilor antici; seminare de morfologie şi de sintaxă greacă şi latină.
Colaborări cu alte facultăţi şi instituţii:


2008 –: curs intensiv de limba neogreacă în cadrul Fundaţiei Culturale Greceşti, filiala din 
Bucureşti a Institutului Cultural Elen (toate nivelurile lingvistice).


Martie – iunie 2010: curs intensiv de limba neogreacă în cadrul Ministerului Afacerilor Externe.


1997 – 1998: curs intensiv de limba neogreacă în cadrul Secţiei de Neogreacă a Facultăţii de 
Limbi Străine a Academiei de Înalte Studii Militare.

- cursuri intensive de limba neogreacă în cadrul Centrului de Limbi Străine Fides.
Activitate ştiinţifică:
Studii, articole
· “Infinitiuus pro imperatiuo în poemele homerice”, în In memoriam I. Fischer. Omagiul foştilor colegi şi discipoli, volum colectiv coordonat Lucia Wald şi Theodor Georgescu, Humanitas, Bucureşti, 2004, pp. 309-325, ISBN 973-50-0686-3
· “Sintaxa homerică a verbului φάναι”, în Antic şi Modern. In honorem Luciae Wald, volum coordonat de Ana-Cristina Halichias în colaborare cu Tudor Dinu, Ed. Humanitas, Bucureşti, 2006, pp. 484-499, ISBN (10) 973-50-1327-4, ISBN (13) 978-973-50-1327-1
· “ΘΥΜΟΣ în vocabularul psihologic homeric”, în Studii Clasice XLII-XLIII, 2006-2007, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2008, pp. 35-65, ISSN 0081-8844

Coautor:

· Marian Ciucă, Margareta Sfirschi, “Lecţii de limbă greacă (I)”, în Lumea Veche, Revistă de umanioare, 1, Editura Babel, Bucureşti, 1996, pp. 77-127, ISBN 973-48-1025-1

· Marian Ciucă, Margareta Sfirschi, “Lecţii de limbă greacă (II). Predarea flexiunii nominale eline”, în Lumea Veche, Revistă de umanioare, 2, Editura Babel, Bucureşti, 1996, pp. 243-264, ISBN 973-48-1038-3
Recenzii ştiinţifice:

· DIAGORAE MELII et THEODORI CYRENAEI Reliquiae. Edidit Marcus Winiarczyk, Leipzig, Teubner, 1981, XXIX + 64 pp., în Studii Clasice XXVII-XXX, 1997, Editura Academiei Române, Bucureşti, pp. 175-176, ISSN 0081-8844
Traduceri

1) din limba franceză:

· Marcel Detienne şi Jean-Pierre Vernant, Vicleşugurile inteligenţei. Mêtis la greci. Traducere de Margareta Sfirschi, Editura Symposion, Bucureşti, 1999 (titlul original: Les ruses de l'intelligence. La mêtis chez les Grecs, Flammarion, Paris, 1974), 382 pp., ISBN 973-97963-1-1
· Marie DELCOURT, Sterilităţi misterioase şi naşteri malefice în Antichitatea clasică. Traducere de Aliza Ardeleanu şi Margareta Sfirschi, Editura Symposion, Bucureşti, 2001 (titlul original: Stérilités mystérieuses et naissances maléfiques dans l'Antiquité classique, Société d'édition Les Belles Lettres, Paris, 1986), 151 pp., ISBN 973-97963-9-7

· Claude CALAME, Eros în Grecia antică. Traducere de Margareta Sfirschi-Lăudat, Editura Symposion, Bucureşti, 2004 (titlul original: L'Éros dans la Grèce antique, Éditions Belin, 1996), 237 pp., ISBN 973-97963-4-6

2) din limba neogreacă:
· Urmările unei vechi istorii, Singura călătorie din viaţa sa (pp. 95-207), în: Gheorghios Vizyinos, Singura călătorie din viaţa sa. Nuvele. Traducere din limba neogreacă de Elena Lazăr, Margareta Sfirschi-Lăudat, Claudiu Sfirschi-Lăudat, Amalia Zambeti, Ed. Omonia, Bucureşti, 2006, ISBN (10) 973-8319-41-2, ISBN (13) 978-973-8319-41-7

· Petros Malamidis / Πέτρος Μαλαμιδης, Cugetări în grădina sacră a mării / Στοχασμοί σ’ ιερό θαλασσόκηπο. Traducere de Margareta Sfirschi-Lăudat şi Claudiu Sfirschi-Lăudat, Editura Eikon, Cluj-Napoca, 2009, 105 pp., ISBN 978-973-757-211-0
· Eleni Ladia, „Reflecţii asupra prozei lui Mircea Eliade”. Traducere din limba greacă de Margareta Sfirschi-Lăudat şi Claudiu Sfirschi-Lăudat, în Timpul, Revistă de cultură, 6-7 iunie-iulie 2009, pp. 18-19, ISSN 1223-8597
Redactări de carte, îngrijiri de ediţii

Joachim Lacrosse, Iubirea la Plotin. Eros henologic, eros noetic, eros psihic. Traducere de Claudiu Sfirschi-Lăudat (L’amour chez Plotin. Érôs hénologique, érôs noétique, érôs psychique), Editura Symposion, Bucureşti, 2004, 148 pp., ISBN 973-97963-5-4
Gheorghios Vizyinos, Singura călătorie din viaţa sa. Nuvele. Traducere din limba neogreacă de Elena Lazăr, Margareta Sfirschi-Lăudat, Claudiu Sfirschi-Lăudat, Amalia Zambeti, Ed. Omonia, Biblioteca de Literatură Neoelenă, Bucureşti, 2006, 275 pp., ISBN (10) 973-8319-41-2, ISBN (13) 978-973-8319-41-7
Yorgos Seferis, Şase nopţi pe Acropole. Traducere din limba neogreacă, note suplimentare, tabel cronologic şi bibliografie de Claudiu Sfirschi-Lăudat, Ed. Omonia, Biblioteca de Literatură Neoelenă, Bucureşti, 2007, 268 pp., ISBN 978-973-8319-43-1
Eleni Ladia, Femeia cu o corabie pe creştet, traducere, prolog şi note de Claudiu Sfirschi-Lăudat, Editura Omonia, Bucureşti, 2008, 69 pp., ISBN 978-973-8319-55-4

Theofil Simenschy, Dicţionarul înţelepciunii. Cugetări antice şi moderne. Ediţie întregită după manuscris şi prefaţă de I. Oprişan. Verificarea şi corijarea textelor greceşti: Margareta Sfirschi-Lăudat, Editura Saeculum Vizual, Bucureşti, 2008, 911 pp., ISBN 978-973-8455-29-0
Georgios D. Poukamisas, Dialog cu Istoria. Traducere din limba greacă: Elena Lazăr şi Cristina Năescu, Editura Omonia, Bucureşti, 2009, 183 pp., ISBN 978-973-8319-61-5
Comunicări:

– februarie 1996: O posibilă origine a completivei infinitivale în greacă, Societatea de Studii Clasice din România
– februarie 2006: ΘΥΜΟΣ în vocabularul psihologic homeric, Societatea de Studii Clasice din România
– septembrie 2010: Coordonate spirituale ale elenismului în poezia lui Seferis: ΜΥΘΟΣ şi ΙΣΤΟΡΙΑ, Colocviul internaţional Locus in fabula organizat de Societatea de Studii Clasice din România, Catedra de Studii Clasice şi Institutul de Studii Clasice din Universitatea din Bucureşti (Bucureşti, 27-28 septembrie 2010).
